
FISA - Transfert en Gr A
AUTOM OBILE CLUB D’ÎTALIA 

C O M M ISSIO N E SPORTIVA  AUTOMOBILISTICA ITALIANA 

FÉDÉRATION INTERNATIONAL DE L’AUTOM OBILE

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL
POUR LES VOITURES DES GROUPES 1 A 5

.  SCHEDA DI OMOLOGAZIONE CONFORME ALL’ALLEGATO J AL CODICE SPORTIVO 
INTERNA2I0NALE PER LE VETTURE DEI GRUPPI DA 1 A 5

Constructeur/Costruttore ALFA ROr»!SO ALFASüD Mnriaio/Moriotir. ALFASUD SPRDIT 1 » 5

Cylindré/CIlindrata 1 /iRQ, A_____________
ALFASÜDConstructeur du châssis/C csiruttore del telaio 

Constructeur du moteur/Coctruttore del Motore ALFASÜD

Homologation valable à partir du/Omologazione valida a partire ria 1 1 G e n n a io  1 Q7Q

57 4 5Modèle hologué en groupe ^
Modello omologato in gruppo

Photo A; voiture vue de ’A AV 
Foto A; vista anterlore délia  vettura

Numéro d ’homologation 
Numéro di omologazione

Photo B; voiture vue de V* AR
Foto B: vista V4  posteriore délia  vettura

o c-î: o m otn c 
m

1 1  c  N

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES /  CARATTERISTICHE GENERALI

1) Mode de construction: construction séparée /  monocoque. 
Tipo di costruzione: telaio indipendente /  monoscocca.

2) Matériau du châssis 
Materials del telaio

monocoque

acie:;

monoscocca
Matériau de la carrosserie 
Materials délia carrozzeria

Gauche___
sinistre

a c i e r

■2455 mm.

a c c ia io
3) Empattement droit 2 4 RR mm.________________

P asse destro

4) Largeur de la carrosserie mesurée aux axes AV 
Larghezza délia carrozzeria misurata in corrispondenza dell’asse  anteriore

5) Largeur de la carrosserie m esurée aux axes AR
Larghezza délia carrozzeria misurata in corrispondenza deli’asse  posteriore

Sans pare-chocs jo n n

a c c ia io

6 ) Longueur hors-tout avec pare-chocs ^nm. 
Lunghezza totale con paraurti

7) Type de suspension: AV i n d ip e n d e n t  
Tipo di sospensione: a n te r io r^ n d ip e n d e n t i
(Foto D)

Firma e  timbro délia  
C.S.A.I.

Senza paraurti
« su

AR
Posteriore

e s s ie u  r i g ide
a s s a le  r iq id o

(Foto E)

timbro



M arq u e /M arca  ALFASÜD -Modèle /  Modallo ALFASUP SPRINT 1. ^ 57 A 5 - À
i -,

MOTEUR /  MOTORE

4 tempç

FISA - Transfert en Gr.A

8) Cycle_________________________
Ciclo . . ,4 ■tempi

9) Nombre et disposition des cylindre^ 
Numéro e dioposizione dei cilindri

Q uatre a  180”
Q uattro  a  180®

10) Sistème de refroidissement A vec e a u _______________
Sistema di raffreddamento c o n  a c q u a

11) Emplacement et position du moteur A v an t
Ubicazione e posizione del motore A n t e r i o r e

12) Matériau du bloc moteur P r o n t e
Materiale del blocco cilindri - G hisa

Avant13) Roues motrices: AV-AR 
Ruote motrici ANT-POST A n te r io r i

14) Emplacement de la boîte de vitesses_______
Ubicazione del cambio

Avant
A n te r io re , in  b locco  con d i f f e r e n z ia le

CARROSSERIE ET ÉQUIPEMENT INTÉRIEUR /  CARROZZERIA ED EQUIPAGGIAMENTO INTERNO

2 -20) Nombre de portes 
Numéro di porte

A cie r
“A ccia io

2 1 ) Matériau des portes: AV_
Materiale porte ANT

2 2 ) Matériau du capot moteur A c ie r 
Materiale cofano motore

AR
POST

L

A ccia io

A cier ' + a^lace23) Matériau du capot coffre 
Materiale cofano portabagagli A ccia io  + c r i s t a l l o  ( lu n e t te  AR^

24) Matériau de la lunette AR Glace trempé 
Materiale lunette posteriore

25) Matériau du pare-brise 
Materiale parabrezza

C r i s t a l l o  tem perate  
G lace f e n i l l e t é
C r i s t a l lo  lam ina te

26) Matériau des glaces des portières AV G la c e  trempé
Materiale vetri porte anteriori

27) Matériau des glaces des portières AR _
Materiale vetri porte posteriori

C r i s t a l lo  teraperato

IL__________
28) Système d ’ouverture des vitres portières AV C o u l i s s a n t  

Sistema apertura vetri porte ANT.

29) Matériau des glaces de custode 
Materiale vetri laterali posteriori

D iscenden ti 
Glace trempé

AR
p o s t '

/

C r i s t a l lo  tem perate
30) Poids slège(s) AV (enlevés de la voiture avec dossiers, glissières et supports) ^ > 8  Kg» ;t  

Peso sedile(i) ANT (toiti dalla vettura, con guide e supporti)

31) Matériau du pare-choc AV A c i e r  Poids 4 |7  Kg»
Materiale paraurti ANT. A c c i a i o

32) Matériau du pare-choc AR A c i e r  
Materiale paraurti POST A c c i a i o

Peso

33) Ventilation: OUI-NON 
Ventilazione: SI-NO

Pag. 2

OUI
SI

Poids
Peso



Marqijfi/Marea ALFüSJD 

DIRECTION /  STERZO

1 .5
/ Mnrialln ALPASUI) SPRU-IT 57 4 5

FISA - Transfert en Gr.A

40) Type /  Tipo C re m a ille re /  A C re m a g lie ra

41) Servo-assistance 
Servo-assistito

R ien
No

SUSPENSION /  SOSPENSIONE

45) Suspension AV (photo D) Type de ressort E l i  ce
Sospensione ANT (foto D) Tipo di molla A e l i c a

46) Nombre d’amortisseurs 
Numéro di ammortizzatori

47) Suspension AR (photo E) Type de ressort
Sospensione POST (foto E) Tipo di molla

2

E l i  ce 
A e l i c a

48) Nombre d’amortisseurs 
Numéro di ammortizzatori

49) Système de fixation des lOues A vec écroT ix
Sistema di fissaggio delle ruote Con dadi 

FREINS /  FRENI

50) Système D is e s _________________
Sistema Disco

51) Servo frein (si prévu) Type A d o p ro o o io n
Servofreno (se previsto) Tipo 

52) Nombre de maîtres-cylindres  ̂ pompe en tandem

A de p r e e s i en e

Numéro di pompe 1 Tx?mpa in  tandem

53) Nombre de cylindres par roue 
Numéro di cilindretti per ruota

54) Alésage
Diametro Interno

42 mm, = 1 |65 in

Freins à tanbour/F renl a tamburo

55) Diamètre intérieur 
Diametro Interno

56) Nombre de mâchoires par frein 
Numéro di ganasce per freno

57) Surface de freinage par frein 
Superficie frenante per freno

Freins à disques /  FrenI a disco

58) Lcrgeur des sabots
Larghezza pattini d’attrito

59) Nombre de sabots par frein 
Numéro di pattini per freno

AVANT /  ANTERIORE

43 mm, g 1 ,6 9  in

60) Surface de freinage par frein 
Superficie frenante per freno

ARRIERE /  POSTERIORE

33 mm, g 1 ,3C in

38 mm, = 1 ,5 0  in

IIALE
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Marque/MarcaJUjEtiStUL
1 .5

■ M odèle/M odello—ALPASU-D SPRIKg-  N.
7 4  5

MOTEUR /  MOTORE FISA - Transfert en Gr.A

84 nim»65) Alésage 
Alesagglo

67) C ourse___
Corsa

6 8 ) Cylindrée totale  ̂ /jpg r  
CIlIndrata totale

67,2 mm.

69) Cylindrée maximum autorisée  ̂ /]9 6 ,7  
Cilindrata massima autorizzata

Coulé /  estam pé 
Fuso /  fucinato

70) Culasse: matériau A l l n m in iu m ___________   No>^bre_
Testata: materiale A llum in io  Numéro

72) Type de vilebrequin U ne p i e c e _______ •
Tipo di albero motore in té g r a le

73) Nombre de paliers de viiebrequin______ 3_____
Numéro supporti albero motore

74) Diamètre maximal des manetons de vilebrequin 
Diametro massimo perni albero motore

75) Tête de bielle: type co u p é  o b l iq u e ________ diamètre
Testa di biella: tipo t a g l i o  o b liq u e  diametro

éstampé
fu c in a to

60 mm.

50 mm.

76) Matériau des chapeaux des paiiers de vilebrequin^ 
Materiale cappelli supporti albero motore

fo n te
g h is a

77) Matériau du volant moteur 
Materiale del volano

fo n te

78) Matériau du vilebrequin 
Materiale albero motore

g h is a
A c ie r
A ccia io  

A c ier__79) Matériau de la bielle 
Materiale bielle A c c i a i o

80) Système de graissage: carter sec - carter humide 
Sistema di lubrificazione: carter secco - carter umido

81) Nombre de pompes à huile________ _̂_______________
Numéro pompe olio

C a r te r  humide
C a r te r  umido

Moteur 4 temps /  Motore 4 tempi

82) Nombre d ’arbres à c a m e ^  
Numéro alberi a camme

Em placem ent
Ubicazione

dans l a  c u la sse
in  t e s t a

83) Système de commande 
Sistema di comando

Avec san g le  dentée
A c in g h ia  d e n ta ta

■Avec c n n T h n tf tu ra84) Système de commande des soupapes 
Sistema comando vaivôle ^  b i c c h i e r i n i

85) Nombre de soupapes d ’admission par cylindre ________ 1
Numéro vaivole aspirazione per ciiindro

8 6 ) Nombre de soupapes d ’échappem ent par cyiindre^
Numéro vaivole scarico per ciiindro

87) Nombre de distributeurs 
Numéro distributori

83) Nombre de bougies par cyiindre 
Numéro candele per ciiindro

Im ONALE

g g Q JJ  *
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Maraue/Marca
1.5 57 4 5

-Modèle /  Modeiio J P  lSüD S?HT!!? N. ___________

TRANSMISSION AUX ROUES /  TRASMISSIONE ALLE RUOTE 

Embrayage /  Erizlone

FISA - Transfert en Gr.y

90) Nombre de disques 
Numéro di dischi

1

H id ra u li que
Sistema d comando è
Boite de vitesses /  Cambio di velocità

92) Contrôle manuel, marque .a P iS U D  îla n u e l
Gomando manuale, marca

93) Nombre de rapports AV U P .iS ü D n o rm a le
Numéro di m arce avanti

94) Boîte automatique, marque //
Cambio automatico, marcia 

95) Nombre de rapports AV \
Numéro di m arce avanti

96)

Manuelle
Manuale Auî&mettCo

Supp. manuel/Automatique  ̂
Supp. manuale/Automatico

Rapport
Rapporto

N. dents 
N. denti

Rapport
Rapporto

N. dents 
N. denti

Rapport
Rapporto

N. dents 
N. denti

Rapport
Rapporto

N. dents 
N. denti

1 / / 2 ,Î 4 37/13

2

3

4

3 ,545  
2 ,0 4 8  
1 ,4 5 2  
1 ,114  
0 ,921

39/11
43/21
45/31
39/35
3 5 /3 8

( o
» \

y

1 fS'̂ r

ly ^ 5

1 ,25

33/17

3 2 / 2 2

30/24

5

6

•. • » - — 1,077 28/26

M.AR
Marcia
Indietro

3,091 11/34 3,091 11/34

97) Overdrive type pyi 
Moltiplicatore tipo t̂q

98) Nombre de dents_________ Hi en

Vi
1

Numéro dent! ÎJO
99) Rapport 

Rapporto

100) Vitesses en marche aV surmultiplication 
Vélocité in marcia avanti con moltiplicatore

Ponte /  Ponte

101) Type du pont moteur H;7 !o i^ 'e
Tipo di ponte motore I

103) Nombre de dents 
Numéro denti

T o n a l e

O. h  tr 
-’7

102) Type de différentiel P in io n o  c o n ir ra o n  
Tipo dt differenziale ' i n  c o n ic ^

104) Rapport ^ , So_______
Rapporto
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Marque/Marc8_JJ12iSIIil. -Modèle /  Mode!lo__LlP-
57 4 5 ^

Fofo C
FISA - Transfert en Gr.A

Foto D

Foto E Foto F

Foto Q

Foto I Foto J
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Marque/Marca.
ATTi>»crpT) CPTTT'TTI 1 »> R 7  A h ‘

■ M odèle/M odallo ^  J  /  ^

FISA - Transfert en Gr.A

Foto K

Informations supplémentaires 

informazioni supplementarl

(©►Ve -  "3 -  f g o i c  A  ^

 ................................................A A  •• “̂ 5 ?

JV'E DE SUSPENSION AV Tj 15 ET SPRINT 1 5* ROlIF*? iiJnfPFMDiHTP̂
U O U E ' ' j O m ^ 5 r n r S S Î ' ? l l ^ ^  C O N S I I T U E S  P A R  A M O S T I S S E U R U J J R A I J .  
C O A X I A L  * U  f U S E A U  ROUE E T _ P A R  R E S S O R T  H E L I C O Ï D A L

ttO N A L E

Psfl. 7



Marqiifl/Marnfl .Modèle /  Modello-
1 , 5

‘'• L ^ 'S T '^  QO'PTT'^ 57  4 5 1

FISA - Transfert en Gr.A
COMPLÉMENT POUR LES GROUPES 1 ET 3 

DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL

COMPLEMENTO PER I GRUPPI 1 E 3 
DEL CODICE SPORTIVO INTERNAZIONALE

CAPACITÉS ET DIMENSIONS /  CAPACITA’ E DIMENSIONI

110) Voie AV /  Carreggiata ANT

111) Voie AR /  Carreggiata POST

112) Garde au sol (pour vérification de la voie)
Altezza dai suolo (per la verifica carreggiata) ^ < 3  ( c a r i c a )

113) Hauteur hors-tout de la voiture /  Altezza massima vettura __________ 1303 (déchargé)

163 (cha

114) Capacité du réservoir d’essence (y compris la réserve) gp l i t r e s  
Capacité serbatoio benzina (compresa riserva) - q

115) Nombre de p la c e s  5___________________ 116) Poids
Numéro posti Peso

1303  ’’’T. ( s c a r i c a )

OJ’l X

EQUIPMENT ET GARNITURES /  EQUIPAGGIAMENTI E A CCESSO Rl

120) Chauffage Intérieur: o u i-n o n
Riscaldamento interno: s i - n o

OUI
-ST—

1 2 1 ) Climatisation (sur option): ou i-n o n  
Aria condizionata (a richiesta): s i -n o

122) Sièges AV: type 
Sedili anterior!: tipo

S ép ares

123) Sièges AR: type
Sedili posteriori: tipo

S e p a ra ti

S e p a ra t i

NON

NO

ROUES /  RUOTE

124) Matériau 
Materials

A .î l ia . je  l é g è r e
L e g a le g g e ra

125) Poids unitaire (roue nue)
Peso unitario (ruota nuda)

126) Diamètre de la jante 
Diametro cerchione

-3 3 0 --nm

127) Largeur de la jante 
Larghezza cerchione

SUSPENSION /  SO SPEN SIO N E

130) Stabilisateur AV (si prévu)
Stabilizzatore ANT (se previsto)

kg (tolérance ±  5®/o)

A b a r re
A o a r r a

131) Stabilisateur AR (si prévu) E s s i e u  t r a v a i l l a n t  à t o r s i o n
Stabilizzatore POST (se previsto)

Pag. 8



Marque/Marca.
\IP \SÜ D

.Modèle /  Modeilo.
\ir.lST7D SPHTîCT 1 .

u . 5 7 4 5

MOTEUR /  ENGINE FISA - Treinsfert en Gr.A

135) Cylindrée par cylindre /  Cilindrata per cilindro

136) Chemises: oui /  non NO/MOîî 
camicie: si /  no

137) Nombre d'orifices d’admission par cylindres 
Numéro orifici aspirazione per cilindro

138) Nombre d’orifices d’échappem ent par cylindre 
Numéro orifici scarico per cilindro

3 7 2 ,4  cm-

139) Rapport volumétrique . .  *
Rapporte di com pressione

140*) Volume de la chambre de combustion 
Volume cam era scoppio (minime).

140‘’) Volume de la chambre de combustion dans la culasse 
Volume cam era scoppio neiia testata

5 ± 0,8

141) Épaisseur du joint de culasse
Spessore guarnizione testata dope serraggio

1 TOï, rinirr;g
minimo

142) Piston, matériau 
Pistone, materiaie

a l l i a f ^ e  d .’ a luT .ird 'un ’

143) Nombre de segm ents 
Numéro di aneiii

le g a  d i a l lu T in io  

------------- 3--------------

144) Distance de la médiane de l’axe du piston au sommet du piston _________
Distanza fra l’asse  dc-l pistone e la sommité del pistone

145) Capacité du réservoir-carter 4  l i b r e s  a v e c  "■ere l a  f i l t r e
Capacité del serbatoio di lubrificante-carter ^  l i t r i  corzpreso f i l t r o

146) Radiateur d’huile: oui - non NO?T______________________________ _______________
Radiatore olio; si - no NO

Capacité circuito raffreddamento

148) Ventilateur (si prévu), diamètre 
Ventilatore (se previsto), diamètre

149) Nombre de pales du ventilateur 
Numéro pale ventilatore

150) Paliers vilebrequin, type

7 ,3  l i t r i

OV*' t <i+.piTr ',5  O C

e l e t t r o v e n t i l a t  o re
C

J *-* J  • •

^  2 2 5

c o w i l l e s  r.irices
Cuscinetti albero motore, tipo a  s o t t i l e

151) Poids volant (nu) 
Peso volano (nudo)

152) Poids du volant avec couronne de démarreur 
Peso volano con corona aw iam ento

153) Poids du volant avec embrayage_____________
Peso volano con frizione

1 , 5

1 1  Kg.

1M) Poids du vilebrequin 
Peso albero motore

155) Poids de la bielle___
Peso biella

156) Poids du piston avec axe et seg m en t^  
Peso pistone con spinotto e  anelll

0 , 6 4 8  K z »

0 ,492  K>j.
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Marque/Marca— 1LEA2Z32__________Modèle /  Modalin - c-t ,̂ c-nr,jMm  ̂ . kx R 7  4  ^

ADMISSION /  ASPIRAZIONE FISA - Transfert en Gr.A

160) Matériau du collecteur d ’admission 
Materiale coiiettore aspirazione

161) Diamètre extérieur des soupapes 
Diametro esterno valvole ~

162) Levée maximum des soupapes 
Alzata massima valvole

163) Nombre de ressorts par soupape 
Numéro molle per vaivola

164) Type de ressort 
Tipo di molla

A l l i d * r i u.n
Lega d i  a l lu m in io  

3 6 ,2  -f 1 , 5 0  i n

9,1 ram, (av ec  Jeu  z e ro )  = 0 ,3 5 8  i n  
?i1 mm, ^^gioco z e ro )  = 0 ,3 5 8  i n

A e l i c e
A e l i c a

165) Jeu théorique pour le calage de la distribution 
Gioco teorico per la m essa in fase distribuzione

166) Avance d’ouverture (avec jeu théorique)
Anticipe apertura (con gioco teorico)

167) Retard de fermeture 
Ritardo chiusura ~

0 , 4  mm, = 0 , 0 1 5 7  i n

44*

60®

ÉCHAPPEMENT /  SCARICO

170) Matériau du coiiecteur d ’échappem ent 
Materiale coiiettore scarico

171) Diamètre extérieur des soupapes 
Diametro esterno valvole ~

Aci e r
A c c ia io

— 33 ,?  "•m, F 1 , 3 0 7  i  n

172) Levée maximum des soupapes 
Alzata massima valvole

9 , 1' ram, ( a v e c 'J e u  z é ro )  = 0,358 In  
“?',1 (^ lü ô o  zôpe) y ' C,3:;)e l a

173) Nombre de ressorts par soupape 
Numéro molle per vaivola

174) Type de ressort 
Tipo molla

A elice
A e l i c a

175) Jeu  théorique pour le calage de la distribution 
Gioco teorico per la m essa in fase distribuzione

176) Avance d ’ouverture (avec jeu théorique)
Anticipe apertura (con gioco teorico) ‘

177) Retard de fermeture
Ritardo chiusura ' ~ ~

0,5  rara, = 0,0i97 in

63*

2 5 ‘

ALIMENTATION PAR CARBURATEURS /  CARBURATORI

180) Nombre de carburateurs 
Numéro carburatori

181) Type /  Tioo do itb le  oorp v e r t i c a l  /  ’̂• e r t i c a i . e  do pp io  co rp o

182) Marque . l^odèie
Modeiio

184) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Numéro passaggi miscela per carburatore ~

Pag. 10
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Marque/Marca. 'IP A S U D .Modèle /  Modello.
MPA2ÜD SPHIIIT 1 , 57 4 5

185) Diamètre de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Diametro condotto uscita carburatore

32/32 en Gr.A

186) Diamètre du diffuseur au point d’étranglement maximum 
Diametro diffusore nei punto di massima strozzatura

Injection (si prévue) /  Inlezione (se prevista)

187) Marque de la pompe_ 
Marca délia pompa

188) Nombre de pistons 
Numéro pistoni

189) Modèle ou type de la pompe 
Modello 0  tipo di pom.pa

190) Nombre total d ’injecteurs 
Numéro totale iniettori

191) Emplacement des injecteurs 
Ubicazione iniettori

192) Diamètre de la pipe d’admission au point de passage le plus é tro i^  
Diametro tubo aspirazione nel punto più stretto

ÉQUIPEMENT DU MOTEUR /  ACCESSORI MOTORE

195) Pompe à essence - mécanique e t/o u  électrique 
Pompa benzina - m eccanica e /o  elettrica

ÎJécani c[u.e
i'ieccarj. ca

196) Nombre 
Numéro

197) Type du système d ’allumage 
Tipo d! sistem a di accensione

1

Avec S T o in teroK sno I
Oon s p in te ro g e n o

198) Nombre de bobines 
Numéro bobine

199) Génératrice: type
Generatore: tipo r n a to r e

Nombre_
Numéro

200) Système d’entraînem ent 
Sistema di comando

.Avec

201) Batterie /  Batteria 

a) T en sio n  ^ 2

Tensions

205) Arbres à cam es /  Alberi a camme 

R : Centre /  Centro

b) Emplacement 
Ubicazione

fi^tlONAU

Avant
.Ant e n  o re

Came admission 
Camma aspirazione

Came échappem ent 
Camma scarico

S = 2 2 ,7  mmO ,f i9 4 inches S -= mm - û ycHrtches 

T m m ^llU v  inches T =  lA x L  mm 2a.51j^1nches

U = -7 ,2̂  m m 1-|£2_ inches ü  =_ on ^JLmm 1 ,0^- innhea 
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Marque/Marca. » errrp .Modèle /  ModeHtfJ?-.'^'^^ .^ 3  n. 57  4 5 ^

TRANSMISSION AUX ROUES /  TRASMISSIONE ALLE RUOTE - Transfert en 6 r.

Embrayage /  Frizlone

210) Type /  Tjpr' . T > r r>-̂ i rrptp» r.
î 'o n o d iso o  a  secco

211) Diamètre /  DIametro 200 mm.

213) Nombre de disques 
Numéro dischi

1

212) Diamètre des garnitures: intérieur extérieur 200  nim,
Diametro guarnizioni: interne esterno

Boite de vitesses /  Gamble vélocité

215) Nombre de rapports AV synchronisés 
Numéro m arce avanti sincronizzate

216) Emplacement de la commande 
Ubicazione leva comando vélocité

L e v r ie r  c e n t r a l  
Lava c e n t r a le —

217) Boîte automatique - emplacement de ia commande 
Cambio automatico - ubicazione ieva comando velocitâTO

218) Overdrive type
Moltiplicatore tipo

219) Overdrive ratio NO!T
Rapporte moltiplicazione jtq

Pont moteur /  Ponte motore

220) Type du pont autobloquant (si prévu)
Tipo di differenziale autobloccante (se previsto)

221) Nombre de dents du couple conique______
Numéro denti coppia finale

222) Rapport au couple conique _______
Rapporte finale

T o n a l e

Pag. 12



Marque/Marca ALFA SUP________Modèle /  Mf>dftlln ALFA9JD SPRINTi '̂Vr 57 4 5

Foto k Foto L
FISA - Transfert en Gr.A

Foto M Foto N

Foto P

Foto R

Foto Q

Photo S

Pag. 13



Marque/Marca— ALFkSiJD .Modèle /  MQdelloALRfl.suI) SPHITJT 1 . 57 4 5

FISA - Transfert en Gr.A

D essin  orifices co llecteu r  adm ission , 
fa ce  cô té  cu la sse .

O isegno orifici co llettore aspirazione, lato 
testata, con  dim ension!.

!Po7erance s tir l e  d ia n c tre  

+ 1 ram.

1

I
1

D essin  orifices adm ission  c u la sse  
fa ce  collecteur.

D isegno orifici asp irazione testata  lato 
collettore. con  dim ensionl.

T olerance  su r  l e  d iam ètre  

+ 1 rara.

4 2

r , 
1 .

D essin  orifices co llecteu r  éch ap p em en t  
fa ce  c é te  cu la sse .

D isegno orifici co lle ttore  sca r ico  lato testata, 
con  dim ensionl.

T olerance  s u r  l e  d ia rae tre  

+ 1 mm.

D essin  orifices éch ap p em en t c u la sse  
fa ce  collecteur.

D isegno orifici sca r ico  testata  lato collettore, 
con  dim ensionl.

T o lerance  s u r  l e  d ia rae tre  

+ 1 ram.

■

ci:

(

Pag. 14



M a , q u = / M a , = a _ î î ! ^ E _ _  Modèle /  M o d e l l o ^ H H l ü E H l  -57 4 5

Foto T
FISA - Transfert en Gr.A

Foto U

Foto V ^  4 ^  +  1 X  1 , 5

^ 3 2  + 1 X 1 , 5

Informations supplémentaires 

tnfoimazlonl supplementar! ^ g j O N A L E ^

Foto W

Grille de vitesses 

Griglla cambio veiocità

Pag. 15



C a sa  costru ttrico  ALEASIQ_______m c d c ü o  ALFA5UD SPRINT 1 .5  E sto n cio n o  d'O m oIogazior.3  F .I .A . î^“ .
roarque__________________ Modèle__________________________________________________

5 7  4 5

V a ria n t de fo u rn itu re  
V a rian te  d i  f o r n i tu r a

FISA - Transfert en Gr.A

CAR3URATEITR. . KARQU3
JRÂTÜ^’ MarcT  ESÏÏiTTÏÏ

32 EIES 43.

P oto  T '

:<\ONALE

y  • •

Timbro e firma délia C.S.A.I.

Pag.



C a s a  c o s t r u t t r î c e ^ ^ * ^  ALFASUD rnodello ALFASÜD SPRUTT 1 » 5 E s te n s lo n e  d 'O m o lo g az io n e  F.I.A. N®, 57 4 5

•*<

t e s t a
0  1 / 0 1  *

FISA - Transfert en Gr.A

V a ria n te  in  opzione p e r  com petizione -  V arian te  en o p tio n  pour co m p etitio n

P er ra g io n i  d i e ic u re z z a  l e  ru o te  sono f i s s a t e  con dad i su  c o lo n n e tte  f i l e t t a t e ,  

Pour m o tifs  de s é c u r i t é  l e s  ro ues son f ix é e s  s u r  l e s  g o u jio n s  avec dÔîe écroux .

Timbro e flrma délia C.S.A.I.

Pag.

-y .



C asa co strjttrice  AL?ASUD^p jg [[p  ALP/iSUD SPRDTT 1 «^gstensione d'Om ologazione F.I.A. N®
57  4 5

P in ze  a n t e r i o r i  con d is c o  e' s u p p o rto  E t r i e r  AV a v e c ‘d isq u e  e t  s u p p o r t

^ ( f o t o  5 ) •’ . .  ̂ - Transfert en G r . ; -  1 ‘
'■■■ A i ■ ■•'v • ■- i - • -‘V fî '

. ...... I ,  U - -
: -.T r-- .̂V . . .

, • V * ;

• • » -

-

P in z e  p o s t e r i o r i  con f r e n o  a  mano
’ ■ * * . f . , ' ' '

. ( f o to  6)

-  E tr ie r -A H  avec- f r e i n  à  maii £ n

Tlmbro e flrma délia C.S.A.I

P a g . ,

l



0 5  ï
O m o lo g o z io n e  f . I. A. N». . . 5 x 4 . 5 . —  

O tn o lo g o z io n e  C.S.A.I-

G ru p p o  3-----------------------
• VrfHrrr» S p ri n t  1 .5

Jj'lSA - Transfert en Gr.A

AUTOMOBILE GLUE D ITALIA
C O M M I S S I O N E  S P O R T IV A  A U T O M O B lL tS T I C A  ITALIA NA

FEDERATION I N T E RN AT I ONA L E  DE L' AUTOMOBI LE

SchecJa di esfensione d’O m o lo ga z ion e
•secoado I'allegato J  al Codice SporHvo Inlernazionele

A lfa  Sud S p r in t  1 .5»■ • ‘ . I1ÎCA A lf a  Romeo A lfa s u dCasa coslruUnce-------------------------------- -̂------ Modello

N® di serie d’inizio deile 
rnodifiche 0) descritte

autolelaio

m otore--------
1 S e t ie ra b reData di appIicaiIor.e"'deIie rnodiricho -  

Denominazione cc.nnmcrciale dopo I'applicazione dello modi fiche:

1 9 - 2 ^

La présente estensione d’omologazione devc essere considerata come:

••'variante /
OmoloQazione valida dal—  -1.0Cli979 —_  19.2SL Llsta—

Descrizione delle modifiche:

R d s e r v o ir  d 'h u i l e  p o u r  l u b r i f i c a t i o n  m o teu r à  c a r t e r  sec..

a

.TImbro c firma della C.S.A.I. T im bro e fîrma della F.I.A.

.. PPO*



Casa coslruürico I NC A A lf a  RQffleftHo Al f  aSud  S p r i n t  1 «SEcttmsiono d’Omologaziono F.I.A.K®

^ 3 / 0 3 *

R é s e r v o i r  d * e s s e n c e  -vu '. ra • r**

f 'I S A  -  T r a n s f e r t
eû Gr.A

E le m e n t de s u s p e n s io n  a v a n t  r e n f o r c é

TImbro o flrma délia C.S.A.I

■L

-k



_ ^  ALFA R0>20  ̂ ,. ALFASUD SPRINT 1 ,5 .  ^745
C ffîi cc3wuttr:':a-------------------- rrîcds;.o — ___—  _ ._____  €sî®r3.cr.e 3’0rr,o*ĉ a2îCi'!9 F.J.A. N°_I ___

FISA - Transfert en Gr(X5 /  0 1 f
-  v a r ia n te  O l/O l V -  pag ,' 2

d is ta n c e  de l a  laediane. d e l 'a x e  du p is to n  au Aomaiet du p is to n  3 4 ^ S - im ,\
Foto n ,’ ; p is to n  pour c i l in d r e e  .1351 era?

Tlmbro o flrma della C.S.A.I,

Peg.
I



O r;c 'rr.;;iane N'. 5745

f
OnoîcQîîicn»

C ry p p o  -

ALMSUD SPRIMT 1 .5 .

AUTOMOBILE CLUB D’ iTALIA
'  .  ̂ C O M M i S S l C N E  S P O R T iV A  A U T O M C S I L I S T I C A  I T A I I A N A

F E D E R A T I O N  I N T  E R N  A T I  O  N A L E  D E  L ' A U T O M O  B i LE'

Schecia di es^ensione d’O m o lc o a z io n e
secorido I'e 'kgalo  J  a! Ccdice Sporlivo Internazionels

Casa costruttrice.
A lfa  Romeo

MocJeüo A lfa  Sud S p r in t  1 .5»

N® di serie d'inizio delle ( autc'elaio —
rnodificfis (*) dsscrittc |  m o to rs_____________

Data di applicazIor.e'"deiie m odifiche Ottofea>e-
Denominazione ccT.merciale dopo I’appiicazione delle modifiche:

La prcser.te ester.sione d'cmologazione deve essere considerata come:

■ vafiaate- /  evoiuzione normale cel tipo 
Om.olosazione valida d a l Usta—

Descrizione delle modifiche':
96) V i te s s e R ap p o rt . n° d e n ts

IJ a rc ia R apporto n° d e n t i

1 . 3 ,5 4 5 39/11
2 2 ,0 4 8 43/21
5 1 , 452 45/31 ■

. 4 ■  1 ,114 3 9 /3 5
5 ■ . / 0,921 3 5 /3 8

RI.i ^ ,091 34/11

155) P o id s  de l a  b i e l l e :  650 g r . (a v e c  boxilons

F oto  a lo g em en t bou, "K ”

i

Timbro c fitm a dcl!a C.S./v.!. Tlmoro e firma della F.I.Æ

FISA  - Transfert en Gr.A

r?.3.



O m ologazione  F. I. A. N®. 5745......
O m ologaz ione  C.S.A.I. N*.Q- y  Q J  ^

G ruppo

y « iru ra .A m S ]ID .,S P m S  1 .5

AUTOMOBILE CLUB D’lTALiA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA

FEDERATION I NTERNATI ONALE DE L’AUTOMOBI LE
--------------------------   nSA .  îlttwbrt en Cr.A

Scheda di esïensione d ’Omologazione
secondo l'allegafo J  al Codice Sporfivo Internazionaie

Casa costruttrice ALPA HOLEO Modello ALPASUP SPRIII2 1 .5

autoteiaio ______
motore -------- --

N° di serie d’inizio delie 
modifiche 0) descritte

APRILSData di applicazione deile modifiche -- -----------   - .....-
Denominazione commerciale dopo l'applicazione deile modifiche:

  19
80

La présente estensione d’omologazione deve essere considerata corne:
I ffi®C0ÎMS]?ÎSMI[êXirÊTX3îgû ERHA2A

Omologazione valida d a l---- -1 M1981
  1 9 __ Lista -

Descrizione delie modifiche: l i e u  du d ia m è tr e  50 m m » jl i r e  31 cm»
P o u i l  0 2 /0 2 7  a j o u t e r  l e  d ia m e tr e  38 mm. c o té  c a r b u r a t e u r

D essin  o r l/lces  co llecteu r  adm ission , 
fa c e  c ô té  cu la sse .

D isegn o  orifici co lle ttore  asp irazione, lato 
testata , co n  dim ension!.

eraiibs su r  l e  diantetre

V

D essin  o r ifices adm ission  c u la sse  
fa c e  co llecteur.

D isegn o  orifici asp irazion e testata  lato  
collettore, con  dim ension).

r o le r a r c o  sur  l e  d iam etre


